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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

 

В контексте художественного произведения категория отрицания 

является маркированным термином в системе диаметральных полярностей не 

только в силу  морфологических, структурных и диахронических оснований, 

но и по когнитивно-прагматическим причинам [Чикина, 2018; Яблонская, 

2015]. Отрицание, выраженное явно или имплицитным образом, является 

частью противоречивой структуры, видоизменяет культурные модели 

восприятия текста, порождает юмористический эффект. Когнитивная 

сложность отрицания объясняется читательской потребностью в 

дополнительных ментальных усилиях при обработке конструкций с негацией 

по сравнению с интерпретацией утвердительных высказываний; 

объективацией читательского специфического повседневного опыта, 

который обычно кодируется в утвердительных, а не отрицательных 

терминах: предпочтение отдается положительным суждениям, поскольку 

негативные конструкции являются менее информативными языковыми 

образованиями 

В контексте функционирования отрицательных конструкций читатель 

сталкивается с противоречием, которое не оправдывает предварительные 

ожидания, основанные на знаниях фреймов объективной повседневности. 

Статистический анализ, проводимый в контексте художественного 

повествования, проливает свет на лингвистические характеристики 

отрицания, своеобразие отдельно взятого произведения. 

Актуальность исследования обусловливается релевантным 

сопряжением таких гносеологических перспектив развития в современной 

теории языка, как стабильные тенденции в изучении идиодискурсов как 

устойчивых комплексов средств воздействия на разум и воображение 

читателя, обеспечивающих установление фатического контакта между 

участниками художественной коммуникации с учетом посреднической 

функции рассказчика; потребности детализованного анализа импликативного 
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содержания лексических и синтаксических средств выражения философских, 

логических, психологических и языковых категорий, которые являются 

основополагающими для экспликации глубинного содержания авторского 

литературно-художественного творчества. В этой связи актуальным является 

когнитивное и прагматическое (квалитативное) и – вспомогательное – 

квантитативное изучение категории отрицания как механизма авторского 

внедрения и читательского извлечения глубинной семантики в 

художественном тексте, нейтрализация зазора между этими процедурами 

(исходным моделированием текста и его последующей интерпретацией). 

Объектом исследования является категория отрицания, формирующая 

сильную (частотно репрезентируемую) смысловую позицию 

художественного текста. 

Предмет исследования – дискурсивная, когнитивная и прагматическая 

специфика имплементации глубинного смыслового содержания в 

художественном тексте на основе трансляции категории отрицания, которая 

обусловливает дополнительную когнитивную фокусировку читателя. 

Целью диссертационного исследования является изучение процессов 

функционирования категории отрицания в ходе внедрения и извлечения 

глубинных смыслов в акте авторского порождения и читательской 

интерпретации текста романа Дж. Хеллера “Catch-22”. 

В качестве основных задач предлагается определение когнитивно-

прагматической архитектоники, декодирование и интерпретация моделей 

отрицательных конструкций, раскрытие авторских механизмов и стратегий 

воздействия на читательскую субъективную сферу. В частности:     

1) выявление когнитивного статуса категории отрицания в 

воображаемом универсуме, воспроизводимом Дж. Хеллером в тексте романа 

“Catch-22” в терминах проектируемого специфического концептуального 

домена; 

2) установление когнитивной функции категории отрицания как 

фактора воздействия на разум, эмоции и воображение читателя; 
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3) описание прагматической нагрузки лексических и синтаксических 

средств выражения отрицания в исследуемом тексте; 

4) выявление прагматической сущности категории отрицания как 

инструмента выдвижения в сильную позицию текста актуального 

содержания текущего повествования; 

5) обоснование исследовательской релевантности использования 

квантитативного исследования при фиксировании частотного 

функционирования средств категориального выражения отрицания в тексте 

рассматриваемого романа. 

Материалом для исследования послужил оригинальный текст романа 

Дж. Хеллера “Catch-22”. С опорой на метод сплошной выборки была 

составлена картотека, насчитывающая 2759 микроконтекстов, 

иллюстрирующих разноплановое семантическое и функциональное 

проявление категории отрицания в тексте романа. 

Исходные целевые установки и лингвистическая проблематика, 

системно решаемая в контексте диссертационной работы, предопределяют  

применение комплексной методики количественного и качественного 

лингвистического анализа фрагментов из текста романа Дж. Хеллера “Catch-

22”. Наряду с базовым методом интерпретации текстуальных миров 

отрицания и проектируемых ими концептуальных доменов  используются 

познавательные методы, релевантные для изучения указанных проблемных 

узлов: статистический метод – при выявлении контекстов, которые частотно 

маркируют специфические функции категории отрицания, связанные с 

направлением сюжетной линии повествования в иное смысловое русло и 

активацией соответствующих схем в читательском сознании; метод 

систематизации языковых явлений и фактов – при формировании типологии 

подмиров, порождаемых категорией отрицания в тексте анализируемого 

романа; функциональный метод – при установлении взаимоотношений 

между функцией, реализуемой категорией отрицания (как специфическим 
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подмиром) и моделями конфликтов, которые порождаются в воображаемом 

мире романа. 

Теоретической базой исследования послужили труды российских и 

зарубежных ученых в области теории художественного текста, дискурса и 

повествования (Абраменко, 2019; Горелов, 2020; Ливская, 2019; Савчук, 

2016; Федотова, 2016; Nahajec, 2012); 

 теории художественной коммуникации в сопряжении «автор – 

рассказчик – читатель» (Агапова, Боровкова, 2017; Азарова, Кудряшов, 

2016; Боровкова, 2018; Загороднюк, 2013; Николаева, 2018; Сергеева, 

Аксенко, 2014);    

теории концептуальной интеграции (Александрова, 2014, 2017; 

Бешукова, 2016; Иштоян, 2013, 2022; Хайруллина, 2020; Чернявская, 2020; 

Fauconnier, Turner, 2022); 

теории коммуникативных стратегий автора и читателя в 

художественном тексте (Асланова, 2015; Бешукова, Хачмафова, 2017; 

Туранова, 2023); 

теории текстуальных и ментальных миров в художественном тексте 

(Буянова, Щербя, 2015; Кушнерук, 2011; Неронова, 2015; Постникова, 2021; 

Семенова, 2020; Тимофеев, 2016; Урванцев, 2016; Шияпова, 2016; Werth, 

1999);   

теории когнитивной поэтики (Асланова, Прохорова, 2022; Борисова, 

2020; Бредихин, 2013(а), 2013(б); Гирипова, Костылева, 2019; Драгалева, 

2012; Зубрилова, 2015; Казакова, 2019; Капитонова, 2010, 2015; Квашина, 

2019; Сафронова, 2009); 

прагматической и когнитивной теории отрицания (Волошина, 

Гурьева, 2016; Волошина, Шейфель, 2017; Крюкова, Пигаркина, 2016; 

Лунькова, 2019; Макарова, 2019; Свиридова, 2006; Штернина, 2015; Giora, 

Fein, Ganzi, Levi, Sabah, 2005; Grego, 2020; Iatridou, Zeijlstra, 2013; Kjellmer, 

2005; Kuhn, 2022; Lunkova, 2016); 
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теории стилистики декодирования (Горобец, 2018; Джусупов, 2016, 

2018; Коробова, 2021; Коростова, 2015, 2018; Кузина, 2010; Кусаева, 

Тамерьян, 2020; Ларина, 2017; Наугольных, 2019; Склярова, 2024; Тамерьян, 

2014; Фролова, 2020; Чемодурова, 2019; Chemadurova, 2021). 

Гипотеза. Поскольку в диссертационной работе рассматривается 

проблематика, описывающая категорию отрицания как дискурсивного, 

прагматического и когнитивного факторов читательского извлечения 

авторских смыслов, то в качестве исследовательской гипотезы выдвигается 

предположение о том, негация служит ключевым когнитивным механизмом 

для реализации дискурса всеведущего рассказчика и персонажей романа. 

Основные положения, выносимые на защиту. 

1. Когнитивный статус категории отрицания в воображаемом мире 

арбурдистского романа “Catch-22” Дж. Хеллера функционирует как 

концептуальный домен, проецирующий подмир негации, который реализует 

базовые функции преобразования информации в текстуальном мире романа 

на базе пресуппозиционных знаний читателя посредством негативной 

семантики дейктических средств, лежащих в основе построения 

текстуального мира и пресуппозиционных знаний читателя, для 

опровержения информации, которая до этого утверждалась в текстуальном 

мире романа. 

2.  Категория отрицания служит механизмом маркирования 

информации в процессе осуществления релевантной интерпретации текста с 

учетом аналепсиса и пролепсиса, что обусловливает иррациональные сдвиги 

в текущем повествовании рассказчика, предварительно не предвиденные 

читателем.   

3. Лексические и синтаксические средства многоуровневые выражения 

категории отрицания маркируют как актуальное положение дел, так и 

поведенческие стратегии персонажей. В тексте романа “Catch-22” 

отрицательные высказывания выступают как средство установления и 

поддержания межличностного контакта между автором и читателем при 
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посредничестве рассказчика как недиегетического псевдообъективного 

медиатора текстовой и объективной реальности, мира автора и мира 

читателя. В подобном контексте отрицательные высказывания приобретают 

форму, как правило, коммиссивных и императивных речевых актов.  

4. Категория отрицания выполняет в тексте романа “Catch-22” 

функцию блокирования потока информации посредством ее иррациональной 

трансляции рассказчиком на основе синтаксических средств передачи 

противоречия и лексико-синтаксических средств экспликации парадокса.    

5. Данный роман как эталон иррационального видения окружающей 

действительности манифестирует максимальную плотность негативных 

конструкций на страницу текста. Квантитативный анализ подтвердил 

наличие 4 276 средств выражения отрицания на общее количество слов в 

романе, составляющее 171 235. Установлено, что доминирующую позицию 

занимают синтаксические конструкции, которые реализуют отрицание 

имплицитным образом (99,6 % и 92,55 % соответственно для контекстов 

функционирования в диалоге персонажей и монологической речи 

рассказчика).   

Научная новизна работы состоит в том, что впервые  выявлены 

прагматические функции категории отрицания, исходя из базовых 

постулатов моделирования текстуального мира, разработанных П. Вертом; 

осуществлено описание онтологической сущности подмиров отрицания с 

учетом функциональной перспективы исследования; систематизированы 

лексические и синтаксические средства реализации категории отрицания и 

их доминирующая роль в проектировании парадоксального видения 

воображаемого мира романа со стороны читателя; определено, что в 

контексте повествования рассказчика и диалогов персонажей категория 

отрицания является маркированным частотно употребляемым языковым 

феноменом. 

Теоретическая значимость состоит в том, что работа вносит 

определенный вклад в развитие теоретических концепций абсурдного 
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(постмодернистского) повествования, глубинный смысловой стержень 

которых распредмечивается посредством интерпретации репрезентантов 

категории отрицания, реализующей функциональную нагрузку, которая 

имманентно связана с такими параметрами, как актуализация авторской 

релевантной информацией с опорой на неожиданные дейктические сдвиги в 

текстуальных мирах повествования рассказчика; эффект обманутых 

читательских ожиданий (разрыв ядерной области прототипа с периферийной 

областью ожидания). 

Практическая  ценность диссертации видится в том, что базовые 

умозаключения и детализованный корпус  практического материала 

(фрагментов из текста романа Дж. Хеллера “Catch-22”, в которых 

активируется идиостилистическое своеобразие категории отрицания) могут 

найти применение в ходе анализа глубинной смысловой константы 

современного художественного текста; в области когнитивной  лингвистики 

– для детализации рефлексивно-перцептивного потенциала категории 

отрицания, аспектуализации ее фреймовой архитектоники; в сфере 

прагмалингвистики – для выявления закономерностей читательского 

погружения в абсурдное повествование; в преподавании вузовских курсов и 

организации  специальных семинаров по таким аспектам лингвистики текста, 

как поэтика прозаического произведения, асинхронный диалог автора и 

читателя, повествовательные голоса, озвучивающие неявные авторские 

намерения. 

Достоверность полученных результатов и выводов 

предопределяется релевантной методологической базой исследования, 

анализом широкого диапазона теоретической проблематики по изучению 

смыслового потенциала логико-грамматических категорий 

повествовательного текста и диалогов персонажей (систематизированного в 

двадцать одной таблице), а также репрезентативным корпусом 

проанализированных фактических микроконтекстов, извлеченных из текста 
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отдельно взятого автора (проанализировано и переведено на русский язык 

шестьдесят шесть иллюстративных примеров). 

Апробация работы. Теоретическая концепция, результаты и выводы 

диссертационной работы реализуется в докладах и очных выступлениях на 

научных конференциях Международного и Всероссийского уровня (Ростов-

на-Дону, 2022, 2023, 2024; Москва, 2023; Владикавказ, 2025) и отражены в 

пяти публикациях, вышедших в научных периодических изданиях, 

включённых в Перечень российских рецензируемых научных журналов ВАК 

РФ. Общий объем публикаций 7,5 п.л. (авторский вклад – 5,85 п.л.). 

Объем и структура работы. Структура работы обусловлена логикой 

исследования и последовательностью решения поставленных задач. Работа 

состоит из введения, двух глав, заключения и списка литературы (всего 184 

наименования). 

 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ  

 

Во Введении дается общая характеристика работы, обосновывается 

актуальность темы, определяется цель работы, формулируются конкретные 

задачи, объект и предмет исследования, а также раскрываются научная 

новизна, теоретическая и практическая значимость работы; обосновываются 

выбранная методология и материал исследования, описывается структура 

исследования, приводятся сведения об апробации работы. 

В первой главе «Теоретические проблемы изучения категории 

отрицания в художественном тексте: пресуппозиции, контекст, 

авторские миры» рассматриваются вопросы, связанные с категорией 

остранения, явлениями лингвистических девиаций, типологией 

воображаемых миров в контексте повествования; дается интерпретация 

отрицания как категории логики, психологии и лингвистики, а также в 

аспекте теорий текстуальных миров, фреймовой семантики и схем.  
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Важный вклад в детализацию теории выдвижения в художественном 

тексте вносит лингвокогнитивный аспект исследования, в рамках которого 

остранение, лингвистические девиации, типология воображаемых миров 

получают дальнейшую детализацию, дефинируются в терминах читательской 

личностной перспективы восприятия актуальной авторской информации 

[Агапова, Боровкова, 2017; Боровкова, 2018]. Формальные и смысловые 

характеристики, выдвигаемые в сильную позицию текста, воспринимаются 

читателем на фоне общей информации, извлекаемой из целостного 

текстового произведения. Остранение определяется с позиции фактора 

читателя, а именно как процесс, в ходе которого в читательском сознании 

активируются прототипические концепты [Борисова, 2020; Бутенина, 2019; 

Квашина, 2012]. Конструктивную роль в этом процессе играют контексты, в 

которых читательские референты выражаются нетривиальным способом 

разнообразными стилистическими средствами и комплексами этих средств, 

уникальными для отдельно взятого автора, художественного произведения 

или целого направления. 

Текстуальный мир – это динамический конструкт, репрезентирующий 

когнитивное пространство, в рамках которого устанавливается и 

поддерживается коммуникация между автором и читателем. В ходе этой 

коммуникации конструктивное значение приобретает процесс 

упорядочивания знаний автора и читателя, нахождения общего знаменателя 

между пресуппозициями создателя и интерпретатора текста. Актуальные 

знания, структурируемые во взаимодействии между автором и читателем, 

находят непосредственное отражение в совокупности пропозиций, которые 

оказываются связными в прагматическом плане. В свою очередь, эти 

пропозиции имеют отношение к возможным ситуациям в воссоздаваемом 

дискурсивном мире.  

К участникам дискурсивной ситуации относят собеседников, 

действующих в дискурсивном мире (автора и читателя), персонажей 

художественного повествования, включая рассказчика, которые «обитают» в 
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текстуальном мире. В художественной коммуникации разграничиваются 

дискурсивные и текстуальные миры. В рамках текстуальных миров 

выделяются строевые элементы, которые могут порождать, так называемые, 

«подмиры (subworlds)» в зависимости от таких параметров, как 

пространственный и временной дейксис, модальная вероятность, которая не 

соответствует категории истинности, прямая речь персонажей [Werth, 1999: 

283].  

Категория отрицания находится в фокусе устойчивого 

исследовательского внимания в психологии как проявления – по сравнению с 

утвердительными высказываниями – специфических когнитивных 

характеристик; вследствие особой важности в терапевтической практике. 

Исходя из лингвистической перспективы, оба аспекта представляют 

повышенный интерес, поскольку дают возможность детализировать анализ 

не только мыслительных процессов в сознании говорящего и его респондента 

в ходе реализации и последующей интерпретации отрицания, но и 

актуализируемый при этом межличностный компонент общения. Наработки, 

полученные в процессе исследования когнитивной обработки отрицательных 

высказываний в сознании собеседников, оказывают конструктивное влияние 

на понимание рассматриваемой нами категории как лингвистического 

феномена. В частности, изученные когнитивные характеристики формируют 

основу для анализа отрицания в качестве маркированного компонента 

модели полярностей. Наряду с соответствующим утверждением отрицание 

образует сложную структуру, которая системно проявляется при его 

изучении с учетом самых разнообразных перспектив. 

Во второй главе «Отрицание как ключевая категория 

воображаемого мира в романе “Catch-22”: квалитативный и 

квантитативный анализ» исследуемый феномен репрезентируется как 

подмир авторского воображаемого мира, противоречие и парадокс 

трактуются в качестве отрицательного подмира авторского универсума, 

дается количественный анализ средств выражения категории отрицания. 

12



Отмечается, что категория отрицания формирует специфический 

подмир, в рамках которого высказывание содержит информацию об 

отсутствии у субъекта некоторой характеристики, считавшейся свойственной 

ему до этого; концептуальный домен, который запускается отрицательным 

высказыванием, разворачивает нефактуальный мир, контрастирующий с 

действительным текстуальным миром, характеризуется непрерывностью в 

выражении топика повествования, что наделяет его функцией средства 

связности текста, порождающего юмористический эффект. 

Реализуя функцию перенаправления потока информации в 

повествовании, категория отрицания не только опровергает действенность 

тех или иных пропозиций, но и порождают эффект обманутых читательских 

ожиданий. Ср.: (1) «After he had made up his mind to spend the rest of the war in 

the hospital, Yossarian wrote letters to everyone he knew saying he was in the 

hospital but never mentioning why. One day he had a better idea. To everyone he 

knew he wrote he was going on a very dangerous mission. ‘They asked for 

volunteers, but someone has to do it. I’ll write you the instant I get back.’ And he 

had not written anyone since» [Heller, 2004: 15]. Выделенные отрицательные 

высказывания преобразуют информацию, которую сообщил рассказчик 

читателю до этого, направляют эту информацию в иное смысловое русло. В 

ходе восприятия этих высказываний читатель делает вывод о том, что его 

предварительные допущения о последующем развитии повествования не 

оправдываются. Так, если рассказчик сообщает, что Йоссарион пишет письма 

из госпиталя, читатель ожидает, что ему будут даны объяснения, почему 

персонаж там оказался. Аналогичным образом, сообщение о том, что 

персонаж вскоре напишет ответные письма адресатам, воспринимается 

читателем как истинное. Отрицательные высказывания служат механизмом 

опровержения этих читательских допущений и ожиданий. Одновременно 

преобразуются читательские фоновые знания (и схемы знаний) о 

релевантности объяснений относительно нахождения в госпитале в военное 

время. Утверждение, что человек выполняет свои обещания, оказывается 
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ложным. Отрицательные высказывания служат средством выдвижения 

смысловой информации, важной для интерпретации целостного текста. С 

опорой на эти высказывания рассказчик также озвучивает информацию о 

персонаже, который находится в фокусе читательского внимания в данный 

момент. Соответственно, намеренное опущение каких-либо объяснений 

относительно причины нахождения Йоссариана в госпитале, его нежелание 

сдержать обещание написать второе письмо расцениваются читателем как 

провокационные коммуникативные шаги, нацеленные на то, чтобы ввести 

адресата в состояние беспричинной тревоги и беспокойства. 

Категория отрицания может порождать эффект обманутых ожиданий 

относительно того, что читатель предугадывает о последующих событиях в 

соответствии со знаниями о причинно-следственных связях между разными 

фактами. Например: (2) «With them this time was the twenty-four-year-old 

fighter-pilot captain with the sparse golden moustache who had been shot into the 

Adriatic Sea in midwinter and not even caught cold. Now the summer was upon 

them, the captain had not been shot down, and he said he had the grippe» [Heller, 

2004: 117]. В повествовании “Catch-22” причинно-следственные связи 

устанавливаются с опорой на абсурдную иррациональную логику. Так, во 

фрагменте (2) отрицается допущение о том, что конкретному следствию 

предшествует определенная причина: если в середине зимы персонаж падает 

в море, то с высокой степенью вероятности он может простудиться. 

Средством поддержания алогичных причинно-следственных связей в 

высказывании выступает выделенный сегмент пропозиции, содержащий 

оператор отрицания. Прагматический эффект алогичности указанных связей 

усиливается последующей параллельной конструкцией, в которой 

отрицаемое событие (the captain had not been shot down) сопровождается 

следствием, не поддающимся рациональному объяснению. 

Отрицательные высказывания, выступая средством выдвижения 

актуального смыслового содержания, порождают конфликт между 

концептуальными доменами персонажей и действительным воображаемым 
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миром, который воспроизводится в тексте. Данная разновидность конфликта 

основывается на игре обмана и притворства, двух феноменах, которые 

приобретают конструктивное значение в интерпретации целостного текста 

романа. В связи с этим отрицательные высказывания, преобразующие 

информативное содержание пропозиций или направляющие это содержание 

в иное смысловое русло, могут быть классифицированы на два типа, а 

именно опровергающие информацию дейктического характера: 1) сущности, 

показатели времени и места, которые предварительно описывали 

определенные состояния дел, неожиданно для читателя представляются как 

ложные; 2) состояния дел, являющиеся истинными, описываются как ложные 

(даже при наличии аргументов, подтверждающих их истинность). 

В контексте романа “Catch-22” системно выявляются  противоречия, 

опровергающие действенность информации, предварительно озвученной 

рассказчиком, направляющие эту информацию в иное смысловое русло. В 

тексте воспроизводится противоречие, которое, отражает, как правило, домен 

размышлений персонажа. Читатель сталкивается не с логическим, а 

дискурсивным отрицанием: опровергается содержание пропозиции, которая 

предварительно признавалась читателем как истинная. Художественное 

повествование выявляет непоследовательность, которая разъясняется 

рассказчиком или имплицируется контекстом употребления отрицательного 

высказывания. Ср. фрагмент (3), в котором Майор Майор делает попытку 

объяснить Йоссариану факт увеличения количества боевых вылетов: (3) 

«What could you possibly say to him? Major Major wondered forlornly. One thing 

he could not say was that there was nothing he could do. To say there was nothing 

he could do would suggest he would do something if he could and imply the 

existence of an error of injustice in Colonel Korn’s policy. Colonel Korn had been 

most explicit about that. He must never say there was nothing he could do. ‘I’m 

sorry,’ he said. ‘But there’s nothing I can do’» [Heller, 2004: 136]. Идеи, 

высказываемые персонажем Йоссариану, противоречат его мыслям: Майор 

Майор переформулирует выводы, к которым он пришел в результате 
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предварительных размышлений. При этом персонаж осознает, что в 

определенных контекстах отрицательные высказывания предполагают 

соответствующие утвердительные конструкции (ср. To say there was nothing 

he could do would suggest he would do something if he could…). 

Парадокс часто порождается на основе противопоставления явно не 

сопоставимых сущностей и их характеристик, которые, выступая 

контекстуальными антонимами, формируют отношения контрарности, 

слабой оппозиции. Ср.: (4) «Kraft was a skinny, harmless kid from Pennsylvania 

who wanted only to be liked, and was destined to be disappointed in even so 

humble and degrading an ambition. Instead of being liked, he was dead» [Heller, 

2004: 75]. В эпизоде воспроизводятся нестандартные оппозиции между 

сущностями, которые в языковой системе не формируют 

противопоставлений. Эту оппозицию образуют предикаты be liked и be dead. 

Контекстуальный контраст двух предикатов формирует в повествовании 

юмористический эффект. 

В воображаемом универсуме Дж. Хеллера повествовательный прием 

парадокса представляет собой частотную дискурсивную стратегию, 

реализуемую либо синтаксическим оператором отрицания или посредством 

выдвижения лексических антонимов в сильную позицию текста. В обоих 

случаях порождается эффект блокирования текущего потока информации, 

приобретающего форму парадокса, который может быть разрешен с учетом 

анализа глубинного содержания текущего повествования, поскольку каждый 

из сегментов парадоксального суждения интерпретируется как значимые в 

силу принадлежности к разным концептуальным доменам. Парадокс 

выступает когнитивным механизмом переструктурирования представлений 

читательской аудитории о мире, в котором он живет. 

Обосновывается положение о том, что маркированная природа 

категории отрицания в картотеке собранных нами примеров 

предопределяется в большей степени квалитативным фактором, нежели 

индикатором частотности функционирования в тексте анализируемого 
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романа. Однако специфика качественных свойств средств выражения 

рассматриваемой нами категории доказывается, в том числе, с опорой на их 

высокую частотность в речи рассказчика и персонажей. Эта исходная 

теоретическая посылка послужила отправной точкой исследования 

квантитативного анализа регулярного и системного употребления языковых 

единиц в тексте романа, реализующих лексическую и грамматическую 

отрицательную семантику в соответствии с прагматическими функциями 

этих единиц. 

Получают детализацию следующие аспекты функционирования 

категории отрицания в речи рассказчика и персонажей: 

 – совокупная частотность средств выражения в собранном 

иллюстративном материале; 

 – частотность отдельно взятых типов указанных средств в соответствии 

с их грамматическими характеристиками и коммуникативными функциями; 

 – различия в дистрибутивной частотности лексических и 

грамматических единиц с семантикой негации в повествовании рассказчика и 

диалогических репликах персонажей; 

–  частотность онтологических функций, выражаемых отрицательными 

суждениями. 

Идентификация лексических и синтаксических единиц, реализующих 

отрицательную семантику в собранном практическом материале, базируется 

на специфических теоретических критериях, которые обеспечивают 

разграничение синтаксических, аффиксальных и лексических средств. 

Диапазон синтаксических и аффиксальных средств установлен с опорой на 

использование компьютерной программы Micro Concord. Для 

идентификации лексических средств данная программа оказалась 

нерелевантной, поскольку их отрицательная семантика явно не маркируется 

программой. По этой причине осуществлен квалитативный анализ только 

лексических единиц с отрицательной семантикой. 
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Дается общая классификация дискурсивных функций средств 

выражения отрицания в зависимости от типа речевого акта, который они 

формируют. Это позволило включить высказывания с семантикой отказа, 

возражения в разряд комиссивных речевых актов, а вопросы и императивы – 

директивных речевых актов, что, в свою очередь, позволило получить первые 

представления о дистрибуции средств выражения отрицания в соответствии с 

типом речевых актов, которые формируются ими. Анализируется 

частотность функционирования различных типов отрицания в собранном 

практическом материале. Типы отрицания классифицируются в соответствии 

с грамматическими категориями, которые они воплощают. Для этой цели мы 

использовали электронную версию романа “Catch-22”, который в 

совокупности составляет 171 235 слов. 

В Таблице 1. суммируется информация о дистрибутивных свойствах 

различных типов выражения категории отрицания в тексте романа “Catch-22” 

в соответствии с таким параметром, как грамматическая категория, которую 

репрезентируют эти средства. Выявляется доминирующая позиция 

синтаксического отрицания предиката посредством форманта not / n’t (66 % 

от общего количества употреблений). Лексические средства отрицания 

составляют 52,9 %. Остальные типы отрицания выявляют не столь широкое 

употребление. 

 
Таблица 1. Частотность средств выражения отрицания в соответствии с их 

грамматической характеристикой (суммарный корпус примеров) 
 

Тип отрицания Общее количество 
и процентное 
соотношение  

средств выражения 
отрицания 

Процентное соотношение 
средств выражения 

отрицания на 1000 слов 
текста  

Отрицание предиката not / n’t 2 205 (66,4 %) 12, 87 % 
Отрицательная частица no с 

последующим 
существительным 

353 (10,5 %) 2, 06 % 

Наречие never 273 (8,1 %) 1,32 %  
Отрицательная частица no в 

самостоятельном употреблении 
227 (6,8 %) 1,59 %  
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Отрицательная частица  no как 
прагматический сигнал 

199 5,9 % 1,16 % 

наречия hardly, seldom, barely, 
scarcely и местоимения few, 

little: не являющимися 
отрицательными средствами по 

форме, но обладающие 
синтаксическими 

характеристиками отрицания по 
содержанию 

48 (1,4 %) 0,28 % 

Местоименная отрицательная 
конструкция neither … nor 

28 (0,8 %) 0,16 % 

Отрицание, выраженное на 
итальянском языке 

5 (0,1 %) 0,02 % 

Всего 3 338 (100 %) 19,49 % 
 

Общее количество лексических средств выражения отрицания (единиц, 

содержащих соответствующие аффиксы) составляет в собранном 

иллюстративном материале 938 контекстов употребления (21,9 % от общего 

числа контекстов реализации категории отрицания). Частотность 

синтаксических средств выражения отрицания оказывается значительно 

выше (78 %). Можно полагать, что эти средства несут в тексте романа более 

существенную смысловую нагрузку. Выявлены лексические средства, 

которые не соотносятся с проблематикой, доминирующей в тексте романа. В 

связи с этим полагаем, что в тексте романа “Catch-22” лексические средства 

занимают второстепенную позицию в процессе функционирования категории 

отрицания. 

Были также проанализированы коммуникативные функции 

предложений, содержащих отрицание. Эти данные суммируются в Таблице 

2. В высказываниях, содержащих отрицание, наиболее частотной 

оказывается ассертивная функция (77,7 % контекстов употребления). Затем 

следуют директивная функция (14,8 %), функция выражения обещания (2,3 

%), функция прагматического маркера, закрепляемая за частицей no (5,2 %). 
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Таблица 2. Коммуникативные функции высказываний, содержащих 

отрицание 

 

Коммуникативная 
функция высказывания, 
содержащего отрицание 

Общее количество 
примеров 

Процентное соотношение 

Ассертивные речевые акты 492 77,7 % 
Директивные речевые акты 94 14,8 % 
Комиссивные речевые акты 15 2,3 % 

Частица No в функции 
прагматического маркера  

32 5,2 % 

Итого 633 100 % 
 

В Таблице 3. суммируется информация о частотности имплицитных и 

явных формах отрицания в тексте романа “Catch-22”. 
 

Таблица 3. Подтипы отрицания в тексте романа “Catch-22” 

 

Подтипы отрицания  Общее количество 
контекстов употребления   

Процентное соотношение 

Эксплицитные формы 
отрицания  

28 6 % 

Имплицитные формы 
отрицания 

440 94 % 

Итого 468 100 % 
 
На основании полученных данных можно сделать заключение, что 

имплицитные формы отрицания превалируют в этом художественном 

произведении, употребляются более  частотно, чем явное отрицание (94 % 

против 6 % соответственно). При этом имплицитное отрицание встречается 

как в монологическом дискурсе рассказчика, так и в интерактивных обменах 

диалогическими репликами между персонажами. 

Если мы сравним полученные данные с показателями, выведенными в 

Таблице 4, отражающей дистрибутивные свойства прямых и имплицитных 

форм выражения категории отрицания в монологическом повествовании 

рассказчика и диалогической речи персонажей, то можно отметить, что явное 

отрицание практически не задействуется рассказчиком (0,5 % контекстов), а 

распространено в обмене диалогическими репликами между персонажами. 
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Таблица 4. Дистрибутивные свойства отрицательных  синтаксических 
конструкций в повествовании рассказчика и диалогах персонажей 

 

Функция синтаксической 
конструкции  

Диалогическая речь 
персонажей  

Повествование 
рассказчика  

Конструкции с 
эксплицитной семантикой 
отрицания 

17 (7,45 %) 1 (0,5 %) 

Конструкции с 
имплицитной семантикой 
отрицания 

179 (92,55 %) 271 (99,6 %) 

Итого 228 (100 %) 272 (100 %)   
 

В монологическом повествовании частотность явных конструкций 

намного ниже, чем в диалогическом общении персонажей (0,5 % против 7,45 

% соответственно). Такие показатели, возможно, объясняются за счет тех 

фактов, что диалог, в том числе, и в формате художественного произведения, 

представляет собой интерактивный процесс. Повествование рассказчика 

менее динамично. Синтаксические конструкции с отрицанием типичны 

прежде всего для обмена информацией между двумя собеседниками, нежели 

для монологической речи. 

В Таблице 5 на основе статистически обработанных данных 

прослеживаются различия между показателями частотности 

функционирования маркированных и немаркированных синтаксических 

конструкций в тексте романа “Catch-22”. 

 
Таблица 5. Онтологическая функция категории отрицания: маркированное и 

немаркированное употребление отрицательных  синтаксических конструкций  
 

Функции отрицательных 
конструкций 

Общее количество 
контекстов употребления   

Процентное соотношение 

Немаркированное 
употребление 

343 57,1 % 

Маркированное 
употребление 

258 42,9 % 

Всего 601 100 %  
 

Контексты, в которых наблюдается выдвижение в сильную позицию 

текста отрицаемых ситуаций и событий и парадоксальных суждений, не 
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поддаются однозначному разграничению. В этой связи можно говорить о 

том, что категория отрицания является парадоксальной по своей 

онтологической (пресуппозиционной) сущности. Мы производили это 

разграничение с опорой на выявление первичных функций отрицательных 

синтаксических конструкций в текстовых фрагментах, в которых они 

активируются. Если фрагмент содержит противоречие или формируется на 

основе циркулярной логики, отрицательная конструкция классифицируется 

нами как парадоксальная. Если подобный функциональный потенциал не 

проявляется у синтаксической конструкции, она квалифицируется нами в 

качестве механизма выдвижения отрицаемых ситуаций и событий в сильную 

позицию текста. Контексты функционирования категории отрицания, 

формирующей парадоксальные суждения, оказываются более  частотными в 

тексте романа, чем соответствующие контексты, в которых внимание 

читателя фокусируется на отрицаемые события и ситуации (соответственно 

62 % против 37,9 %). Функция выдвижения отрицаемых событий и ситуаций 

в сильную позицию текста – это наиболее частотная нагрузка 

рассматриваемых нами конструкций в тексте романа “Catch-22”. В разряде 

же маркированного использования отрицания наиболее частотной функцией 

предстает создание парадокса. 

Онтологические характеристики авторского воображаемого 

универсума в тексте романа “Catch-22” (тенденции признавать 

иррациональное как следствие логических причинно-следственных связей, 

парадоксальное воспроизведение повседневных ситуаций и событий) 

конструируют замкнутую систему, функционирующую по своим 

собственным правилам, никак не соприкасающуюся с объективной 

реальностью, в которой живет читатель. Эта система многомерно отражает 

перманентное состояние энтропии, доминирующее в вымышленном 

абсурдном универсуме художественного повествования. Частотно 

функционирующую категорию отрицания можно трактовать как 
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прагматический механизм выдвижения указанных онтологических 

характеристик в сильную позицию текста. 

В Заключении делаются выводы о проделанной работе намечаются 

перспективы дальнейшего исследования. 

Функции категории отрицания в тексте романа “Catch-22” 

анализируются в диссертационной работе, исходя из двух различных 

теоретических позиций, а именно в терминах интерпретации этой категории  

как лингвистического средства, которое выступает средством связности 

дискурсивного фрагмента; механизмом организации художественного 

дискурса. Системное описание категории отрицания в терминах указанных 

теоретических позиций дало возможность выявить дискурсивные функции 

данной категории, ее конструктивный вклад в организацию глубинного 

смыслового содержания художественного текста. С учетом детализации 

понятия «подмир» в диссертации проанализированы онтологические 

характеристики предложений и лексических единиц с отрицательным 

значением. Это понятие определяется нами в качестве концептуального и 

семантического домена, который активируется в тексте средствами 

выражения категории отрицания и может формироваться более глобальными 

сегментами дискурса рассказчика. 

В контексте этих сегментов некоторая совокупность средств 

выражения категории отрицания может порождать ирреальный домен, 

который контрастирует с фактической информацией, эксплицируемой 

читателем из текстуального мира. Другими словами, изучение дискурсивных 

и онтологических свойств категории отрицания оказывается релевантным 

для анализа авторского воображаемого универсума, который реализуется в 

конкретном художественном тексте, поскольку средства выражения этой 

категории выполняют специфические функции в рамках смысловой 

архитектоники целостного произведения. 

Выявлено, что категория отрицания в функциональном плане 

обеспечивает внезапный сдвиг в движении информативного содержания 
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текста, не оправдывая предварительные читательские ожидания, а также 

блокирует поток актуальной информации, производя прагматический эффект 

коммуникативного «короткого замыкания». В частности, подобной 

функциональной нагрузкой обладают противоречивые и парадоксальные 

суждения. Экспликация этой нагрузки требует от читателя интерпретации 

глубинных смыслов этих суждений. Данный процесс оптимально 

описывается в диссертации с опорой на модель динамической памяти, 

разработанную Р. Шенком. В свою очередь, данная модель обеспечило 

теоретическое измерение для выявления специфики сопряжений между 

сегментами парадоксальных суждений, каждый из которых соотносится с 

доменами, соотносимыми исключительно в авторском воображаемом 

универсуме (т.е. в реальной действительности эти домены не могут быть 

подведены под единый логический знаменатель). 

В этом плане установлено, что выступая частным лингвистическим 

средством воздействия на разум и эмоции читателя, категория отрицания 

выражает конфликт между концептуальными доменами, которые 

репрезентируются образами различных персонажей; доменом, который 

концептуализуется образом конкретного персонажа, и положением дел в 

воображаемом универсуме повествования рассказчика. Когнитивный и 

прагматический анализ категории отрицания проливает свет на типы 

конфликтов, которые типичны для воображаемого универсума, 

запечатленного в тексте романа “Catch-22”. 

Частотное использование средств выражения категории отрицания, 

порождающие эффект обманутых читательских ожиданий и парадоксальное 

бытие персонажей, определяются в диссертации как устойчивая модель 

девиации дискурса рассказчика, которая в воображаемом мире романа 

имплицирует негативные тенденции в функционировании общества, 

современного для Дж. Хеллера. Данная категория радикально 

трансформирует читательские представления о той объективной 

действительности, в которой они живут. Вследствие этого читатель, 
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фактически, подвергает сомнению действенность тех поведенческих 

моделей, которые приняты в современном социуме. Прагматический эффект 

остранения, порождаемый рассматриваемой категорией, вызывает 

юмористическую реакцию читателя, особенно в контексте реализации 

парадоксальных суждений рассказчика.  

Дискурсивные характеристики категории отрицания в контексте 

художественного повествования требует дальнейших детализаций. В 

диссертации реализована концепция интерпретации этой категории именно 

как дискурсивного феномена. В этом отношении выводы, полученные в 

работе, могут служить основой для многомерного изучения дискурсивного, 

прагматического и когнитивного потенциала средств выражения категории 

отрицания в аспекте теории текстуальных миров. Исследовательская модель, 

предложенная в диссертации, может быть применена к иным типам дискурса, 

что позволит выявить специфические и универсальные характеристики 

категории отрицания, ее функциональный потенциал, в том числе, в 

сравнительно-сопоставительном аспекте.         
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